16:00-16:50

Proje Yénetimi ve Uygulamasi
6gr.Gér.Mehmet DEMIR
F3313

UYGULAMALI INGILIZCE VE ¢ ik PROGRAMI
1. SINIF 2025-2026 BAHAR DONEMi DERS PROGRAMI
SAAT PAZARTESI SALI CARSAMBA PERSEMBE cumA
MYC 106 MYC 102
09:00-09:50 Comparative Grammar-l Listening and Speaking Skills and Translation-I
Dr.0gr.Uyesi Giilsen DEMIR Ogr.Gér.Namik TANRIBAKAN
F3302 F3303
MYC 106 MYC 116 MYC 102 MYC 110
10:00-20:50 Writing Skills and Translation-1i Listening and Speaking Skils and ion-l A to Written Tran
Ogr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Ogr.Gér.Namik TANRIBAKAN Ofr.Gor.Mehmet DEMIR
F3304 F3303 F3313
MYC 106 MYC 116 MYC 102 MYC 110
11:00-11:50 Comparative Grammar-l Writing Skills and Translation-1| Listening and Speaking Skills and fon-Il ] to Written Tran
Dr.0gr.Uyesi Giilsen DEMIR Ofr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Or.Gér.Namik TANRIBAKAN Ofr.Gor.Mehmet DEMIR
F3302 F3304 F3303 F3313
12:00-12:50
MYC 112 MYC 108 —
13:00-13:50 'Reading Skills and Translation-Il i Lexicology.-I Atatilrk ilkeleri ve inkilap Tarihi-ll
Ofr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Or.Gor.Namik TANRIBAKAN s
F3304 F3303
mvc 112 Mmve 108 TAR 102 TUR 102
14:00-14:50 Reading Skils and Translation-Il ) Lexicology.-I Atatilrk ilkeleri ve inkilap Tarihi-ll TURK DiLi - 11
Ofr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Or.Gor.Namik TANRIBAKAN s e
F3304 F3303
MYC 112 MYC 104
e ! ) ) TUR 102
15:00-15:50 ‘Reading Skills and Translation-1l Translation Technologies TORK DL -1
Ofr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Ofr.Gor.Mehmet DEMIR e
F3304 F3313
MYC 104
16:00-16:50 Translation Technologies
Ofr.Gor.Mehmet DEMIR
F3313
UYGULAMALI iNGILiZCE VE GEVIRMENLIK PROGRAMI
2. SINIF 2025-2026 BAHAR DONEMI DERS PROGRAMI
SAAT PAZARTESI SALI CARSAMBA PERSEMBE CUMA
MYO PYU MYC 230 MYC 222
Proje Yénetimi ve Uygulamasi Social Sciences Translation-Il
Ogr.Gér.Namik TANRIBAKAN Ogr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Uyesi Giilsen DEMIR
09:00-09:50 F3303 F3304 F3302
MYC 234 MYO PYU MYO PYU MYC 238 MYC 230 MYC 222
Consecutive Interpretation Proje Yénetimi ve Uygulamast Proje Yénetimi ve Uygulamasi Dubbing and Subtitling Social Sciences Translation-Il Literature and Translation-Il
Ogr.Gor.Mehmet DEMIR Ogr.Gor.Namik TANRIBAKAN Ofr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Ogr.Gér.Namik TANRIBAKAN Ogr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Dr.0gr.Uyesi Giilsen DEMIR
10:00-10:50 F3313 F3303 F3304 F3303 F3304 F3302
MYC 234 MYO PYU MYO PYU MYC 238 MYC 230 MYC 222
Consecutive Interpretation Proje Yénetimi ve Uygulamasi Proje Yénetimi ve Uygulamasi Dubbing and Subtitling Social Sciences Translation-Il Literature and Translation-Il
Ogr.Gor.Mehmet DEMIR Ogr.Gor.Namik TANRIBAKAN Ofr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Ogr.Gér.Namik TANRIBAKAN Ogr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Dr.0gr.Uyesi Giilsen DEMIR
11:00-11:50 F3313 F3303 F3304 F3303 F3304 F3302
12:00-12:50
MYO PYU
MYO PYU MYO PYU MYC 240 MYC 235 R
R o o § ) ) Proje Yénetimi ve Uygulamasi
Proje Yénetimi ve Uygulamasi Proje Yénetimi ve Uygulamasi g and Proofreading in Translation Medical Text Translation B.Gor.0r.Ellf Derya
Ogr.Gér.Namik TANRIBAKAN Ogr.Gor.Mehmet DEMIR Ogr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Ogr.Gor.Mehmet DEMIR SENDURAN
F3303 F3313 F3304 F3313
13:00-13:50 F3304
MYO PYU
Proje Yénetimi ve Uygulamasi
Ogr.Gor.Mehmet DEMIR
14:00-14:50 F3313
MYO PYU MYC 240 MYC 235 _ Mvopw
R - c . ) ) Proje Yénetimi ve Uygulamasi
Proje Yénetimi ve Uygulamasi Editing and Proofreading in Translation Medical Text Translation ir.Gor.Dr.Elif Derva
Ogr.Gor.Mehmet DEMIR Ojr.Gor.Dr.Elif Derya SENDURAN Ogr.Gor.Mehmet DEMIR 8 i
F3313 F3304 F3313 SENDURAN
15:00-15:50 3304
MYO PYU




